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Hauyjonanvroeo ynisepcumemy biopecypcie i npupoloKopucmysants Yrpainu

TPYJIHOLII [IEPEKJIAITY BETEPMHAPHOI JIEKCUKU
3 AHIVIIAICBKOI HA VKPAIHCBKY MOBY
(HA MATEPIAJIT JOBUTHUKIB 3 AHATOMIT CBIICHKUX TBAPYH)

AHoTamif. Y crarti JOCHiJKEHO MpoOJieMu mepexiany
BETCPUHAPHOI JICKCUKH 3 aHDIIHCHKOI Ha YKpPaiHChKY MOBY.
IIpoananizoBaHO JIEKCUYHUI CKJIa] raly3i aHaTOMii CBIHCBKUX
TBapuH. ©OpMyBaHHS HOBHX TEPMiHIB y KOXHIl ranysi BeTe-
puHapii 3acIyroBy€ BiAIOBiIHOI yBaru, OCKIJIbKM TEPMiHH
MOCIZIOBHO CTAIOTh YaCTHHOIO 3arajbHOi MOBH. Mix 3araiib-
HOW (KOAM(IKOBAaHOK) MOBOKO Ta MOBOI HAyKH ICHYE JyXkKe
TICHMI B3a€MO3B’30K. MoBa HayKH CKJaae ONM3BKO TPHOX
YETBEPTUH YCiX MACHbMOBHUX 1 IPyKOBAHMUX MaTepialliB 3aralib-
HOi MOBH. X04Ya 3arajibHa MOBa OOCITyTOBY€ BCiX T KOPHUCTY-
BauiB, MOBa HAayKH BHUMarae MeBHOTO PiBHS HAyKOBOI OCBITH,
OCKIJIBKHM TEPMiHH SK Ha3BU NEBHHUX MOHSTH JIMIIE BKA3YIOTh
Ha iX 3Ha4eHH. T1TbKU eKCIIePTH 3HAIOTH iX TOUHE 3HAYCHHSI.

VY BerepuHapHiil TepMiHONOTIi MOKHA CIIOCTEpiraru JBa
a0COJTIOTHO PI3HMX SBUINA: YK€ TOYHO BiANPALbOBAHY, MiXk-
HApPOJHO-CTaH/IaPTU30BaHy aHATOMIUHY TEPMIHOJIOTIIO Ta KJIi-
HIYHY TEPMIiHOJIOTII0 BCiX BETEpUHAPHHX Tally3ei, 110 Xapak-
TEPU3YETHCS TIEBHUM TEPMIHOJOTTYHAM Xa0COM Ta CTPIMKUM
po3BuTKoM. OCHOBHA IIPUYHHA FOTO SIBUIIA — IIBUIKUHA PO3-
BUTOK HayKOBHMX 3HaHb Ta HEOOXiIHICTh HEraiiHO Ha3WUBATH
HOBI METO/IH, 3aXBOPIOBAHHS, CHMIITOMH TOIIIO.

Xoya YTBOpEHHs TEPMIiHIB MOXE 3[aTUCS (HOPMATBHUM
1 HewikaBuM Jyisg 0ararbox JIIOAEH, OKpIM TOYHHX, Iparma-
TUYHHX, CTPYKTYPHHUX (DOPM CIIOBOTBOPEHHS iCHYE TaKOX
6araTo rpaHUYHUX TUIIB TEPMiHIB, SKi MIPUXOBYIOTH iCTOPIiIO
B CBOEMY iMeHi. [Hoz BUKJIazadeBi MOBU MOXe OyTH CKIIaaHO
310paTu, BUBYNTH, y3araJbHUTU Ta HaBiTh HAIMCATU IIPO HUX
JTOKYMEHT, TOZ1 SIK 00rOBOPEHHSI MOXO/KEHHSI TEPMIHIB 31 CTY-
JICHTaMHU-BETEpUHAPAMHU JaCTh IM OUIBII IMOOKE PO3yMiHHSA
iCTOpii MEIUIIMHY Ta JACTh 3MOTY MEPErIsAaTH MEBHI TEPMIiHH
3 1HIIIOT TOYKH 30pYy.

Ille omHe Bax/IMBE MHUTAHHS MOJATa€ B TOMY, IO TIPH
HABYaHHI Ta MPAKTHIIl METUIMHU MOTPIOHO OyTH abCONIOTHO
1 OJIHO3HAYHO BIICBHECHUMH Y 3HAYCHHI TEPMIHIB, SKUMH KOPH-
CTYEMOCH. AHalli3 BUBCJCHHS BOKJIMBUX MEIUYHUX TEPMiHIB
3MYIIIy€ 3aMHCIUTHCS HaJ iX TOYHUM 3HAYSHHSIM Ta YCBiIOM-
JFOBaTH OyIb-SKY MOXJIUBY HEOTHO3HAYHICTb.

Karo4oBi ci10Ba: TepMiHOIIOTisSI, MOBO3HABCTBO, aHITIHCHKA
MOBA, aHATOMisl CBIHCHKHX TBapHH, BETEPUHAPHA MEANIINHA.

IloctanoBka mpoGaemu. Y MemudHii TepMiHONOTIi MOXKHA
n00aunTH JIBa a0COMIOTHO Pi3HUX SBWINA: 1) TOYHO po3polieHa
Ta MDKHAPOJHO-CTAHNAPTH30BAHA aAHATOMIYHA HOMEHKIATYpa,
2) mwBHAKO po3polieHa HEeCTAHZAPTHA TEPMIiHOMOTIS OKpEMHX
KITIHIYHAX Tamy3ed. SKImo B MHHYJIOMY HOBI MEIWYHI TEPMiHH
31e0inbIIoro (hopMyBaucs MOPGOIOTIYHO 32 TOMOMOTOK) JIaTH-
HOMOBHHX T TPEIHKIX CIIOBOTBIPHIX KOMIIOHEHTIB, TO HHHI TIepe-
BA)XA€ CHHTAKCHYHHMHA METOI — YTBOPEHHS TEPMIHONOTIYHUX CIIO-
TyK, SIKi 3T0/IOM TIEPETBOPIOIOTHCA Ha CKopoueHH [ 1, ¢. 52].

OxkpiM HafyacTiKX Croco0iB YTBOPEHHS TEPMIHIB, € TAKOK
JesKi TPaHIYHI CIOCOOH, Pe3yIbTaTaMH SKUX € aKPOHIMH, OeKpo-

HIMH, €TOoHIMH, TomoHiMH, MidoHiMm Tomo. {06 3po3ymiTH
3HAYCHHS [UX JOCUTh PIAKICHUX MEIUYHUX TEPMiHIB, TIOTPIOHO
03HAMOMUTHCE 3 TXHBOIO ETUMOJIOTI€IO 1 IPH3HAYCHHAM. Y poboTi
aBTOP PO3NIHE OKPEMi CIocoOM CIIOBOTBOPEHHS 3 AKLEHTOM Ha
TPaHUYHAX.

Y MuHYIOMY CTONMITTI KIiHIYHA MEIHIMHA TEpPEeTBOPHIACS
Ha 0arato HOBUX ranyseil. Hanpuknaz, TepaneBTiyHa MeIuIMHA
Toyana cremianizyBarrcs Ha Kapjionorii, eHI0KPHHONOTi], racTpo-
EHTEPONOTI], TemMaToNorii, iHeKmiomorii, Hepomorii, OHKOMOTI],
TyJbMOHOJIOT], peBMaToNorii Tomo. Bee 1e Mormo crarucs 3apysi-
K CTPIMKOMY PO3BHTKY HayKH i TeXHIKH. bymm BUHaiIeHi HOBI Jia-
THOCTHYHI IIPHIIA/M Ta METOLH, HATIPUKJIA] KOMII I0TepHA TOMOTpa-
¢is, coHorpach, mMamorpad, Jarmapockol, eHIOCKOMN, KOTOHOCKO,
MarHiTHO-pe3oHancHa TomMorpadis (MPT) Tomro.

3’ sunmucs HoBi xBopoOu: CHIJI, croHridopmua enredano-
Tatis BETHKOi poratoi xynoOu abo Tak 3BaHa XBOpoOa KOpoB’THO-
T0 CcKkasy, nramuHui rpun (Bipyc HSN1), cumsunii rpun (Bipyc
HINT) tomo. Bei 11i HOBI peui Ta sBuIa My OyTH Ha3BaHi, 3]0~
KyMEHTOBAHI Ta PO3MOBCIOUKEH] K CEpe/| HayKOBIIiB, TaK i cepen
mupokux Mac. HeoOxinHo Oyio copMyBaTi HOBI ClIOBa — MEIMUHI
tepminn. Sk dopmysamics i HoBi Tepminn? fki cmocobu yTBo-
PEHHS TepMiHa NePEBAKAIOTH?

GopMyBaHHS HOBHX TEPMIHIB y KOKHIH ramy3i MeIMIMHH
3aCITYTOBYE BiMTOBITHOI YBArH, OCKITHKA TEPMIHU MOCTIIOBHO CTa-
I0Th YACTHHOK) 3aralibHoi MOBH. Mix 3araibHOK (KOTH()iKOBAHOK))
MOBOIO Ta MOBOIO HAYKH iCHYE Jly’e TiCHHH B3aeM03B’130K. MoBa
HAYKU CKMafae ONM3BKO TPHOX YETBEPTHH YCIX MHCHMOBHX 1 ApY-
KOBaHMX Marepiaiip 3aranbHOI MOBH. X0ua 3araibHa MOBa 00cTy-
TOBY€ BCIX i KOPUCTYBA4iB, MOBA HAYKH BUMAra€ TIEBHOTO PiBHS
HAYKOBOT OCBITH, OCKUIbKH TEPMIHH SIK HA3BH [IEBHUX MTOHSATD JIHILIE
BK3yIOTh Ha iX 3HaueHHs. TITbKM eKCIIepTH 3HAIOTh X TOUHE 3Ha-
yeHHs [2, c. 44].

Binbiicts aHATOMIYHHX Ta KIHIYHUX TEPMiHiB, fKi CbOTOHI
BUKOPHCTOBYIOTHCS B MEMMITMHI, 1I¢ JIATHHCHKI ab0 JNaTHHi30Ba-
Hi IpelbKi CI0Ba, IOXOMKEHHS AKUX MOXHA TPOCTEXUTH &k 10
V cromiTTs 10 Hatol epu. KO MeIuYHa TePMiHOMOTIS TOBHHHA
e(heKTHBHO (YHKIIOHYBATH Ta OYTH 3PO3yMINIO0 11T il KOPHCTYBa-
4iB, TEpPMiHH MOBHHHI OyTH C)OPMOBAH, BUTATHYTI T4 BUMOBIEHI
HAJICKHIM HHOM [3, ¢. 12].

CeMiHapy 3 ATHHCHKOL, aHTMIHACHKOT 00 HIMEIBKOT METUIHOT
TEPMIHOOTii € 00OB’SI3KOBOI0 YACTHHON HABYAIBHHX MPOTpaM
y IIepIIKil HABYATbHHI PIK HA YKPAIHCHKHX BETEPUHAPHUX (aKyb-
Tetax. OcHOBHA H(OPMALLi IIOO CTOBOTBOPEHHS Ta aHANI3Y CITiB
03BOIIAE CTyHEHTaM OUmbII e)eKTHBHO KepyBATH BETEPHUHAPHOIO
TEPMIHOJOTi€r0. 3aMiCTh 3amaM’STOBYBAHHS CIHCKIB TePMiHiB
BOHH MOXYTb JIETKO NIepe0AUNTH 3HAYCHHS {HIIMX TEPMIHIB.
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Y BetepuHApHIN TEPMIHOMOTIi MOKHA CTOCTepiraTé JBa abco-
JIOTHO PI3HMX SIBMINA: Iy)Ke TOYHO BiINpAaLbOBaHY, MiKHAPOHL-
HO-CTaH/IaPTH30BAHY AHATOMIYHY TEPMIHOIOTIIO Ta KIIHIYHY Tep-
MIHOJIOTIIO BCIX MEMYHHX Taly3eH, IO XapaKTepH3yeThes MEBHIM
TEpPMIHONIOTTYHAM Xa0COM Ta CTPIMKHM PO3BUTKOM. OCHOBHA MpH-
YHHA 1BOT0 SBHIIA — IIBH/KMII PO3BUTOK HAYKOBHX 3HAHD Ta HE00-
XiJHICTb HeraifHO Ha3MBATH HOBI METOMIM, 3aXBOPIOBAHHS, CHMIITOMH
Tomto. Bei cripobu yridikamii KniHi9HOT MeIMIHOI TepMiHOIOTIi Ha
MDKHAPOTHOMY PIBHi JI0 ITHX TIip 31e01MbIIOro Oy Oe3yCrinmHIMH.

[lepma cnpoba cTBOPUTH €MHY MiKHAPOAHY Kiachdikaliro
3axBoproBaHb Oyma 3podnena e B XIX cromitti. L1 knacuixaris
HE MaJia €JIMHAX TPABUI 1 MOAIOHO JI0 ChOTOAHIMHBOT MixHAPOI-
Hoi knacu@ikanii xBopod (MKD), 1ie mvme TexHiYHUA IHCTPYMEHT,
10 BUKOPHCTOBYETBCS A71s1 CTATUCTHYHKX Liel. BincyTHicts enu-
HOI ME/IMYHOI TEPMIHONIOTIT crocTepiracThest 0co0MBO B HAlll Yac,
KOJIW KOMIT 10TEpH BCTYTIVIIA B METHUIMHY 1 KOH MOTpiOHa Oe3mo-
TaHHa MDKHApOJIHA KoMyHiKaiis [4, ¢. 69].

3 MOBHOI TOUKM 30pY, JOCTIKCHHSA KIIHITHOI TePMIiHOIOTIl
Habarato wikaBile 3aBIAKH {i MIHIMBOCTI Ta KONbOPOBOCT. bara-
TO HANIMX TPHUKJIAIB MAMOBOII OEpeMo 3 TEMATONOTi, OCKUTBKH
Lie TIOPiBHSHO MOJOfA Taly3b MeIMUMHH Oe3 CTaHIapTH30BAHO!
TepMinoiorii. Hemae crieiiiani3oBaHux reMaTooriuHiX CIOBHUKIB
Hi aHDTIACHKOI0, Hi YKpaiHCBKo0 MoBamu. L{s TepmiHomoris 3Ha-
XOUTBCS B TIPOLIECI CBOTO PO3BHTKY, 1 TaM MOKHA CIOCTEpIraTd
0araro IiKaBUX SBHIL.

1. OCHOBHI BUJIH CIIOBOTBOPEHHS

3araoM CIOBHUKOBHIA 3aac MOMMPIOETHCA TPHOMA MOMITH-
BUMH criocobamit: 1) GopMytoun HOBI iMeHa, 2) GopMyIOdH HOBI
3HAYCHHS, 3) 3aMO3UUYIOYM CJIOBA 3 IHNIMX MOB. [HINI JiHTBiCTH
TIOAUIIOTH CTIOCO0M CTBOPEHHS HOBUX TEPMIiHIB 33 METONAMH iX
dopmyBarus: 1) Moponoeiuni 3a ToTIOMOTOKO IepBALii, CKITaaH-
H, abpeBiaTypH; 2) cunmakcuuHum IUTTXOM YTBOPEHHS KOJIOKAIIii
Ta 0araToCTiBHUX CIOBOCIOMYYCHb, 3) CeMAHMUUHUM IITXOM
3BYXKCHHS (YTOUHEHHS) 3HAYCHHS 3aTaIbHIX CITiB; METAQOPHIHIM
Ta METOHIMIYHAM TIEPEHOCOM TIOTIEPETHBOT0 3HAUCHHS; 4) 3an03u-
yeHHs CTIIB 3 HIIKX MOB.

Haifbinpir  pOAYKTHBHAM THIIOM ~YTBOPEHHS TEPMiHIB
€ fepusais. OTpuMaHi BeTEPUHAPH] TEPMiHH MOXKYTb CKIafaTHCS
3 nipedikca, KOpeHst OIHOTO abo JIBOX CIIiB i cydhikea B Pi3HHX MOE]-
HAHHSIX, PO 1O CBi4aTh HACTYIIHI IPUKIALL:

myocardium = myo- (prefix) + card(ium) (root) endocarditis =
endo- (prefix) + card (root) + -itis (suffix) cytology = cyt(o) (root) +
-logy (suffix)

gastroenterology = gastr(o) (root) + enter(o) (root) +
(suffix) adenoma = aden(o) (root) + oma (suffix)

Jlpyruii Haii0inbI MPOAYKTHBHAUIT THIT COBOTBOPEHHS — CK1d-
Oanns. Cxnamene coBo — e (iKCOBAHWH BHPa3, MO CKIATAETh-
¢ 3 OUMBII HIK OfIHOTO CIOBA, HATIPUKJIA TIOAMHA, JTOHOP KPOBI,
ciHHa uxoManKa, YopHa cmepTh. Xoua B HIMEIbKii MOBI CKIajIHi
CIIOBA JIETKO BIII3HATH, OCKIIbKH BOHH 3aBKIU MHIIYTHCS Pa3oM,
B QHIJIIHCHKIA MOBI HAaNMCAHHS CKJIATHUX CIIB PisHUThCSA. CKiia-
JIeHi coBa MOXYTh OyTn 3armicani: 1) sk gBa — Tpu ciosa: blood
pressure, blood group, heart attack, sleep walker, central nervous
system; 2) gepes nedic: life-span, collar-bone, birth-control, 3) ax
ofiHe croBo: gallstone, haemophilia, leucocytopenia, pseudopolycy-
temia. YiTKUX MPABII HAIMCAHHS CKJIAJIEHOTO CIIOBA HeMAE. [HKomu
JIesKi TePMiHH TIMITYThCS Yepe3 nedic, IHKOM — TBOMA OKPEMHUMH
cioamu ado oyiHuM ciioBoM. Hanpuknan: life span — life-span; gall
bladder - gallbladder.
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Cxoxe, CKJTIAHHS € CTAPIIIIM METOJIOM, HiK IePHBAIIiS 3 /lia-
XPOHIYHOI TOYKH 30Dy, OCKUIBKH CIOBOTBIPHI a()ikcH PO3BHBATHCS
3 HesanexHux cimiB. [loibHuit mpotec cHOrOIHI MOXKHA CToCTEpi-
rati B mporeci mpedikcoini (mceBnompedikcis) Ta cydixcoinis
(mceBnocyhikciB), HANPUKIAL: myo-, arthro-, haemo- / haemato-,
adipo-, hepato-, onco-, patho-; -aemia, -logy, -tomy, -pathy, -cyte,
-algia, -ectomy, -scope Tomwo. KoxkeH i3 1uX mceBno¢ikciB mpuxoBye
TIEBHE 3HAUYCHHS, ale BOHH HE BUKOPHCTOBYIOTBCA, K CAMOCTIHHI
coBa. Bonn 6y1114 po3pobueHi IITYYHO 3 TPEIBKIX Ta JIATHHCBKIX
KOPEHEBHUX CITiB 115l HAYKOBUX I[iNeii — HA3MBAHHS HOBHX TIOHATB.

OOmzBa 3rajaHi THIA TaKOX KIACH(IKyIOThCA SK MOpdOIO-
T4Hi, OCKiTbKM BOHH 333HAI0TH MEBHUX MOP(ONOTIYHUX MpOLe-
ciB. Y TOH yac K JiepuBallis Ta CKIAJaHHA aHyBAlM B MUHYIIO-
My 1 TepeBara BilJaBanach JATHHCHKUM Ta TPELLKAM KOPEHAM
Ta adikcaM, 3apa3 MepeBaKac CUHTAKCHYHMH CTI0CI0 — YTBOPEHHS
0aratociIiBHUX CIOBOCTIONY4EHb, HANpPUKNAL: Acquired Immune
Deficiency Syndrome, Bovine Spongiform Encephalopathy, Severe
Acute Respiratory Syndrome, Irritable Bowel Syndrome, sxi mocmi-
JOBHO MiJAloThes Tpouecy abpesialii, OCKITbKM BOHH 3aHAATO
JIOBT1 Ta rpoMi3aKi. barato aHTiiichKix abpeBiaTyp CTaIi HACTLIb-
KM BiJJOMIMH B YChOMY CBITi, 1110 6araro o0uBaTelniB, MOXIUBO, HE
3HAKOTh CBOIX aHIMiichknX moBHONiHANX hopM (AIDS, HIV, BSE,
SARS and IBS).

YerBepTHil THII CTOBOTBOpEHHS — Lie abpesiatypa. AGpeBiary-
pa — 11e cKkopodeHa (opmMa crosa u Gpasu. [cHye barato crmocodis
YTBODCHHSI CKOPOYCHb. 3a3Buyai, ane He 3aBK/IU, BOHH CKJIaJat0Th-
¢s 3 nitepu abo rpynu 6y1<B y3ATHX i3 cyIoBa un (bpa31/1 CxopoueH-
Hsl BUHUKAIOTh Y ITHCBMOBIH MOBI, 1 X PO3MOBHI Pi3HOBH/IH MOXKYTb
oyu kbit rpadiunumu (g — gram, h — hour), rpadiuumu, one-
TiaanMHE, Hanpukian (G.P), ons general practitioner abo abpe-
BiaTypH, Hampukinaz [eits] mono AIDS, sxuii po3BUHYBCA 3 #OTO
IHIIiami3My.

3rigHo 3 Crystal, akpoHiMi — 1€ iHII[ami3MH, SKi BUMOBIIA-
H0ThCS, K OKpeMi ciosa, sk HIV (Human Immunodeficiency Virus).
[Hopi abpeBiaTypa Moke yTBOPIOBATHCS 3 YACTHH CIiB, K Ameslan
(American Sign Language). 3a3Buyail akpoHIMU Ta iHILiami3Mu
PO3TIAAAIOTECS K THATPYTH CKOpOUeHb: «Jleski TiHTBiCTH He
BH3HAIOTb PI3KOTO PO3PI3HEHHS Mix adpeBiaTypamu Ta iHimiami3ma-
MU, aJle BAKOPUCTOBYIOTb NepIiie BU3HAYEHH A1 000x» [6, c. 55].

I'panuyHi TUIIM YTBOPEHHS TepMiHiB

OKpiM LMX OCHOBHHUX THIIIB COBOTBOPEHHS, TAKOXK € JA0CTAT-
HBO MICLIS [T /ITHIIB, TAKKX SIK KOHBEPCIs, 360pOmHe C0B0MB0-
PeHHs ma iOCiKanHs.

[Ipu KoHBepcii croBa mepeHOCAThCA 3 OfHIET KaTeropii ciiB
B iHIIY, HE BUKOPHCTOBYHOUM KONHMX MOPQONOTIYHMX 3aCO0IB.
[Iporiec po3BuBaBCA yepe3 CMUCIOBY MOTpeOy MpPUEAHATH HOBE
3HAYEeHHS 0 c10Ba. TakuM YMHOM, II€CTOBA PO3BHBAIOTHCA Bifl
IMEHHHKIB Ta TIPUKMETHHKIB, 400 IMCHHIKH PO3BUBAIOTHCS Bill Ji€-
cmiB Tomo |7, ¢. 125]. Hampuknan, position® to position, lecture®
to lecture, blind® to blind, to check® check-up. Inoni, 3amicTb TOTO,
00 BMBYATH HOBI TIPHUCIIBHUKOBI CY(iKCH, CTYICHTH HETPABIIb-
HO BUKOPUCTOBYIOTH KOHBEPCil0, TOOTO CTaBISYM IMEHHHK MEpes
IHIIAM IMEHHHMKOM JIISl BUKOHAHHS (yHKL{ MPUKMETHHKA, HATPH-
KI1aJi connection tissues 3aMiCTb connective tissue, skeleton muscles
3aMicTb skeletal muscles, nerve system 3aMicTh nervous system.

3BOpOTHE CJIOBOTBOPEHHS] — II¢ TPOLEC CTBOPEHHS HOBOT
TIEKCeMH, SIK TIPABHIIO, LUIIXOM BUIANIEHHS (akTHuHKX abo nepen-
auyBanux adikciB. Heonorism, mo B pesymsTaTi yTBOPIOETHCA,
Ha3MBAETHCSA 3BOPOTHUM CIIOBOTBOPEHHAM. Lle# TepMiH, BBeICHMIt
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Jlxeitmcom Mrioppeem v 1889 porti. Lleit mpormec cmoBoTBOpeHHS
€ JTyXe PIIKICHAM Y BETepHHAPHii TEpMiHOMOTI.

ABTOp 3HAMIOB NMIIE ABA METWYHI TepMiHH, cOpMOBaHI
TakuM 4uHOM. Lle cmoBo syringe yTBopunocs i3 GOpMH MHOKH-
HHU Syringes, WO BTpayae CyQikc -s, AUB. TPELBKUI SYriny, MHOX.
syringes. Iliecnosa euthanase ado euthanize moxomsTs BiJf IMCHHIKA
euthanasia. Xoua 3B0pOTHE CTIOBOTBOPEHHS MOYKE 3MIHUTH YaCTHHY
MOBH 200 3HAYEHHS CIOBA, BIICIKAHHS CTBOPIOE CKOPOUEHI CITOBA
3 JIOBILIX, aJI€ 1Ie HE 3MiHIOE YACTHHH MOBH 41 3HAYEHHS CIOBA.

Bincikanust — 1e THI CIOBOTBOPEHHS, SKUH, MaOyTh, BUKO-
PUCTOBYETBCS CKOPIIe B IPodeciiftHoMy CIEHTY, HiXK Y 3BUYAIHUX
TepMiHax. 3a cnoBamu Mapuanza, BiICIKaHHS HE € BUTALAHUMH 5K
CITOBA, 0 HAJEXKATh 110 CTAHAPTHOI IEKCHKH MOBH. BOHH cTBOpIO-
I0ThCS SIK TEPMIHU CTIELiaNbHOT TPYIH, HAPUKNIA] MIKOMaA, apMid,
TOMIIist, MEIMIMHA TOMO. Bifipi3aHi c70Ba BUHUKAIOTB TICIIS BUTIA-
JAHHS TOYaTKOBOI, 3aKMIOYHOT YK LEHTPaNbHOI YAaCTHHH CIIOBA.
[IpedikcanbHe BiACIKaHHA — e HAUTOMMPEHIIIIH THIT, KONH [0Ya-
TOK CJ0Ba 30€piracThest, HapuKIaj exam(ination), (polio)myelitis,
lab(oratory), doc(tor), vet(erinarian) = veterinary physician. Upu
KOPEHEBOMY Bi/ICIKaHHI Cepe/iiHa CIoBa 30epiraeThes, HanpruKia
flu (influenza). CydikcansHe BincikanHs 30epirae 3aKIO4HY 4acTH-
Hy, Hanpukman (uni)versity.

Hocii xoXHOi MOBH CXWIBHI BHpaXarTd ceOe MaKCHMATbHO
TIAKOHIYHO Ta MPOIYCKATH 3aiiB YACTHHHU JIOBTHX CTIONYK 4 Oara-
TOCTIBHHX TEPMIHIB, He 3MEHIIYIOUH iX 3HayeHb. Llei T ckopo-
yeHHs Habarato Oimbllle BUKOPHCTOBYETHCS B AHIIIHCBHKIH MOBI,
HUK B YKpaiHCHKIH. Y TemarTomoriyniii TepMiHOMNOTI KopeHeBa
Mopdema -cyto- 4acTo omyieHa y 0araTb0x TepMiHaX, HaNPHKIAj
erythro(cyto)poiesis, granulo(cyto)poiesis, thrombo(cyto)penia,
thrombo(cyto)pathia, thrombo(cyto)asthenia.

3aHanTo 6araTo CHHOHIMIYHMX TEPMIHIB TS OTHOTO TOHATTS
€ HeOaKaHNM SBHIIEM Y HayKOBi MOBI Ta CIpHsE HEPO3YMIHHIO.
Xoua momiceMis, OMOHIMIs Ta CHHOHIMIS € HeOaKaHUMH ABHILIAMH
B ME/IMYHiHl TEPMIHOJIOT, MPOTE BOHH 3yCTPidAlOThCS BiTHOCHO
9acTo 1 KOJIHA Tay3b BeTeprHapii He Moxe X yHuKHYTH. [lomice-
Mifl T4 CHHOHIMisl CyIPOBOIKYIOTh PO3BUTOK KOKHOI HOBOI ramysi
MenummHN. Taka CHTYAIlis XapakTepHa s 9acy OypximBoro dop-
MyBaHHS HOBHX TEPMiHiB Ta TeOPETHYHOI 00pOOKH HayKoBOi Tep-
MiHOJOTT, X04a OMOHIMH JIOCHTb PIJIKICHI B paMKax OJHI€I ramy-
31 METWIMHA, CHHOHIMH KiNBKICHO PO3IIMPIOIOTH CIOBHHKOBHIL
3arac. CHHOHIMHM BH3HAYAKOTHCS SIK CIOBA 3 TOMIOHUME 200 Tyke
O3pKHME 3HaYeHHAME. CHHOHIMIS JTy’Ke TiCHO TI0B’S3aHA 3 KaJlb-
KaMH (CJ10Ba, MepeKIIajieHi 3 iHIIMX MOB).

Cunonimu

CuHoHIMis MOXe 3’BNATHCS Ha IeKimbKox piBHAX: 1. [lopsn
i3 MDKHApOJIHUM TPELbKUM / TATHHCHKUM TEPMiHOM OXHOYAC-
HO PO3BUHYBCS INE OJWH CHHOHIM, YTBOPEHHH i3 iHO3EMHHX
(TpeubKux / NaTHHCBKHMX) €NEMEHTIB, HANPUKNAL erythrocyte X
normocyte; neutrophil x polymorphonuclear leuco- cyte; anti-
haemophylic factor A x coagulation factor, asiderotic anaemia
x sideropenic anaemia; haematopoiesis x sanguinification. Taki
CHHOHIMH BHHHKAIOTb 4epe3 pi3Hy MOTHBALil0 CIOBOTBOpEH-
H OKpeMuX TepMiHiB. Hampuknan, y TepmiHi erythrocyte min-
KPECIIOEThCS UePBOHAN KOJTip. Y HOro CHHOHIMITHOMY TEpMiHi
normocyte TiKPECTIOETbCS HOPMANbHUN DO3BUTOK KIITHHU.
AHasoriuHoO B TepMiHi neutrophil HelTpaabHa MIAMa, O 3aCTO-
coByeThes 1 (hapOyBaHHS NEHKOUWTIB y maboparopisx, Oymna
OCHOBHHM MOTHBYIOUMM €JIEMEHTOM y PO3BUTKY ILIbOTO TEPMiHY,
TONI K y HOTO CHHOHIMIYHOMY Di3HOBHAI polymorphonuclear

leucocyte — KITBKICTD sfiep pi3HOi (opMH, AKi MICTHTH Oia KIIi-
TuHa [9, c. 49].

2. MixHApOHMH TPENbKNIi / TATHHCHKMIA TEPMIH MepeKmaie-
HUH aHTIIHCHKOI0 MOBOO, HANIPUKIAT erythro- cyte — red blood cell
(RBC); leukocyte — white blood cell (WBC), thrombocyte — blood
platelet; monocyte — mononuclear cell; haematopoiesis — blood
cell production; coagula-tion — blood clotting, haemolysis — blood
destruction; haemostasis — arrest of bleeding. llepexnamm (kamb-
KH) TPELbKUX / TATHHCBKUX TEPMIHIB AHIMIHCHKOK MOBOIO MaroTh
Pi3HY CTHJICTHYHY I[HHICTH Ta OOIPyHTOBaHiCTb. MiKHApOAHI
TepMiHu erythrocytes, leukocytes, thrombocytes Ta coagulation
CIYTYIOTh ClielianictaM, iX aHTTICHKi eKBiBaleHTH equivalents
red blood cells, white blood cells, blood platelets Ta blood clotting
BHKOPHCTOBYIOTBCA Y CTATTAX M IPOMOBAX, TIPH3HAYCHUX [T 3BU-
YaHOTO YMTa4Ya Y CIyXaya.

3. Inoxi mopsiy 13 3aM03MUYEHAM TEPMIHOM TPAIIAETHCS Kilbka
BapiaHTIB MEpeKIajy, SKi BCTYNAOTh Y CHHOHIMIYHI BiJHOIICHHS,
Hanpuknan erythro-cyte — red blood cell (RBC), leukocyte — white
blood cell (WBC); thrombocyte — blood platelet; monocyte —
mononuclear cell; haematopoiesis — blood cell production; coagula-
tion—blood clotting; haemolysis — blood destruction, haemostasis —
arrest of bleeding. AHaNOTIYHMI CUHOHIMIYHKH 3B S30K ICHY€E MIXK
PI3HOBHIAMH HACTYIHUX TepMiHiB: Hodgkins disease — Hodgkin s
granuloma — Hodgkin's sarcoma; myeloproliferative syndrome —
myeloproliferative disease and myeloproliferative disorder.

SK1o B MUHYTOMY HALiOHATBHI MEIMYHI TEPMIHOMOTII 4acTo
3AM03MYYBATH MEIUUHI TEPMIHM 3 JIATHHCHKOT (JOpMH, TO 3apa3
1elt IpolIeC CTIOBOTBOPEHHS € IOCHTH MANOMPOIYKTHBHUM. 3HAYHA
KUTBKICTb aHITIMCHKUX HAYKOBHX CIIB YBIHILIM 10 MOBH 3 paH-
my3bKoi [8, ¢. 145].

BuchoBku. Xoua yTBOpEHHS TEpMiHIB Moxke 37atucs Qop-
MAJTBHIM 1 HEIIKaBAM JUTS 0araThoX JONeH, OKpiM TOYHKX, Tpar-
MaTHYHHX, CTPYKTYPHIX (JOPM CTOBOTBOPEHHS iCHYE TAKOX Oarato
TPAHMYHUX THTIIB TEPMIHIB, SKi IPHXOBYIOTb iCTOPIIO B CBOEMY iMe-
Hi. [HOZi BUK/Ta1aqeBi MOBH MOYe OYTH CKITaHO 3i0paTi, BUBIATH,
y3aralbHUTH Ta HABITh HAIUCATH PO HUX JOKYMEHT, TOJi K 00ro-
BOPEHHI TTOXOKCHHS TEPMIHIB 31 CTYICHTAMH-METUKAMHA TacTh iM
OibI TIMOOKE PO3YMIHHS iCTOPIi MEAULIMHN Ta 3MOTY TIeperyisja-
TH TIEBHI TEPMiHH 3 1HIIOT TOUKH 30DY.

Ille onHe BaXIMBE MUTAHHS TONATAE B TOMY, IO TPH HAB-
YaHHI Ta PAKTHI{ MEAMIMHNA NIOTPiOHO OyTH aOCONKOTHO 1 OIHO-
3HAYHO BICBHEHMMH Y 3HAYCHHI TEPMiHiB, SKAMHI KOPACTYEMOCH.
AHari3 BUBEIECHHS BAXIIMBIX MEIUYHUX TEPMiHIB 3MYIIY€ 3a1y-
MATHCs HaJl iX TOYHNM 3HAYCHHSM Ta YCBIIOMIIOBATH OY/Ib-AKY
MOXJTHBY HEOTHO3HAYHICTh. MeNuuHi TepMiHHM JIyXe CXOXi Ha
OKpeMi ToloBoNOMKH. BoHH 100OynoBaHi 3 HEBETMKHX IIMa-
TOUKIB, fKi POONATH KOXHE CIIOBO YHIKAJbHUM, OJHAK 4acTH-
HH MOXYTb OYTH BUKOPHCTaHI B PI3HHX KOMOIHALIfX 3 IHIIUMH
CIOBAMH.
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Rozhkov Y. Translation difficulties of veterinary lexicon
from English into Ukrainian (based on cattle anatomy
textbooks)

Summary. The article deals with the problems of translating
veterinary vocabulary from English into Ukrainian. The lexical
composition of the field of anatomy of domestic animals is
analyzed. The formation of new terms in each field of veterinary
science deserves due attention, as the terms consistently become
part of the common language. There is a very close relationship
between the common (codified) language and the language
of science. The language of science accounts for about three-
quarters of all written and printed material in the common language.

Although common language serves all its users,
the language of science requires a certain level of scientific
education, since the terms as the names of certain concepts
only indicate their meaning. Only experts know their exact
meaning. There are two completely different phenomena in
veterinary terminology: a very well-defined, internationally
standardized anatomical terminology and clinical terminology
ofall veterinary fields, characterized by a certain terminological
chaos and rapid development. The main reason for this
phenomenon is the rapid development of scientific knowledge
and the need to immediately name new methods, diseases,
symptoms and more.

Although the formation of terms may seem formal
and uninteresting to many people, besides the precise,
pragmatic, structural forms of word formation, there are
also many limit types of terms that hide history in its name.
Sometimes it can be difficult for a language teacher to
collect, study, summarize, and even write a document, while
discussing the origin of the terms with veterinary students
will give them a deeper understanding of medical history
and allow them to view certain terms from a different
perspective.

Another important issue is that when teaching and practicing
medicine we need to be absolutely and unequivocally confident
in the meaning of the terms we use. An analysis of the derivation
of important medical terms makes one think about their exact
meaning and realize any possible ambiguity.

Key words: terminology, linguistics, English language,
cattle anatomy, veterinary medicine.
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